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K i a d ó h i v a t a l 

- Z B R D A H i i j Y i J Á N O S 
k ö n y v n y o m d á j a , h o v á 
az l f l f i ze tés i p é n z e k , a hir-
d e t é s e k é s e z e k n e k d í j a i , 
v a l a m i n t a f e l s z ó l a m l á s o k 

k ü l d e n d ő k . 

TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI ÉS SZÉPIRODALMI LAP. — MEGJELEN MINDEN VASÁRNAP. 

E l ő f i z e t é s i d i j s 

Helyben h á z h o z hordva és vidékre küldve egész 
évre 8 korona , fél évre 4 korona , negyed évre 

2 ko rona . Egyes s z á m á r a Ifi fillér 

. . . . és add meg az Istennek 
ami az Istené ! 

— hl . A h e l l é n b ü s z k é n m u t a t j a az 
o d a v e t ö d ö t t i d e g e n n e k az a k r o p o l i s r o m j a i t . 
A r ó m a i is b ü s z k é l k e d i k az i d e g e n b ő l jö t t 
l á t o g a t ó k e löl t a C a p i t o l i u m r o m h a l m a z á v a l . 
Mi a b o n y i a k is m á r köze l á l l u n k a h o z , h o g y 
a z i d e g e n n e k egy r o m o t m u t o g a t h a s s u n k , 
tudni i l l ik a r o m b a d i i l ö r o m a i k a t h o l i k u s 
t e m p l o m o t . B ü s z k é k e r r e p e r s z e n e m lehe-
t ü n k c s e p p e t s e m . 

A f e j l ő d ő k ö z m i v e l ö d é s e z e m v i m e g 
e z e r n y i , t ö b b é k e v é s b é j o g o s u l t i génye ive l , 
a n é p e s e d é s f e j l ő d é s e , g y a r a p o d á s a , a köz-
e g é s z s é g é s k ö z j ó e l ő m o z d í t á s a , m i n d a n y -
n y i a n t é n y e z ő k , m e l y e k a k ö z s é g e k a n y a g i 
e r e j é t n a p r ó l n a p r a m i n d i n k á b b i g é n y b e 
vesz ik , m e g t e r h e l i k s z i n t e a k i m e r ü l é s i g és 
ez o k o z z a az o r s z á g s z e r t e r o h a m o s a n e m e l -
k e d ő k ö z s é g i p ó t a d ó k m a i , f e l e t t e m a g a s 
h á n y o d á s a i t . 

M i n d e z e n , s z ü k s é g e s és j o g o s u l t kia-
d á s o k a z o n b a n , h o g y a s z e n t í r á s p é l d a b e -
s z é d é t m é g e g y s z e r i d é z z ü k , v a l ó j á b a n c s a k 
a „ c s á s z á r n a k " s z ó l n a k és j a r n a k s ily gon -
d o k k a l e l fog la lva , m e g f e l e d k e z ü n k a r ró l h o g v 
m e g a d j u k az I s t e n n e k is az t , a m i az I s t e n é , j 

Egy he lybe l i , s z a k a v a t o t t é s s z é l e s lát- ; 
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M ü p d e f s s i é n y e k , 

; nyil t terek,valamint hirdetési d i jak ,közvet len » k i adó 
hivatalhoz küldendők. Nyilttér sera 1 k ó r é r t 

E q y s z e r e l t r . e s p á r . 
— Az . А Ь о и у " e r e d e t i t á r c á j a . — 

G i t a i g e n s z é p , fiatal s z í n é s z n ő , S á n d o r 
p e d i g k i l i i n ö h a n g i t s z i n u s z . M i n d k e l l ö s z é p e s 
l u r e s v o l l e s u g y a n a z o n d a l m ű v e k b e n t m o k e l l e k 
? c s a k n e m m i n d e n a l d o l l e s l e l u i r o n t v a g y n é g y 
f e l v o n á s o n k e r e s z t ü l e g y f o r m a é r z é s e k , e g y f o r m a 
s z e n v e d é l y e k l o b o g l a k b e n n ü k . A k i t ű z z e l j a t - z i k , 
v i g y á z z o n , m e r t o d m g a z u j j a . I I a a z euil>- r 
H e g e d ű k a n d a l í t ó d a h a n i u m e l l e t t t ö b b s z ö r is e l -
r e b e g i : „ S z e r e t l e k . . e g y s z e r c s a k a z o n v e s z i 
m a g a t e s / r e , h o g y v a l ó b a n f ü l i g s z e r e l m e s . Í g y 
j a r i i . k ők is. A d r á g a j e l m e z e k b e n é s h a t a l m a s 
p a l o i a k b a n , a s z a r a z f a h a n g j a é s s z i v o t m e g e j i ö 
d a l o k k ö z e p i ' l e c s a k h a m a r e g y m á s b a s z e r e t l e k . 
H o l d v i l á g o s e j j e l l o p o d / » t l s z i v ü k b e а s z e r e l e m 
а n y i t o t t a b l a k o n k e r e s z t ü l , m é l y n é l U l l a e s S a n -
d o r e n y e l e g v e á l l a n a k , i n i g t e l k ü k ö n á t r e z e g 
a dii i : 

„ J ö i j v e l e m , s z í v j u k e z t a z é d e s i l l a t o t . " 

A r e m e k p a l o t a p a l y o l a t s z i n m á r v á n y o s z l o -
p a i k ö z ö t t l e p l e m e g o k é t a v a g y , h o l U o i n r o é s 
J u l i a m a r a s z i a l g a i j a k e g y m á s t p i t y i n a l l a l k o r : 

. N e i n v i i r - . d m e g a n a p , n e m a p a c s i r t a 
я/, i t . " 

f ) n e j t e t t e m e g a z ö r ü l t s z e n v e d é l y F a u s t o t 
é s M a r g i t o t , a m i n t a k e r t b e n s é t á l t á k h o l d a s e j 

kör'ü ú r i e m b e r az t m o n d t a а m i n a p e l ő t t ü n k 
h o g y e g y h á z i ü g y e k r ő l b e s z é l g e t v é n 
a h ivek a d a k o z ó és á l d o z a t k é s z s é g e c s a k 
a d d i g n y i l v á n u l l e lke sü l t en , a m í g a z t t u d j á k , 
h o g y t e l j e s e n s a j á t e r e j ü k r e v a n n a k u t a l v a . 
Amin t a k á r az á l l a m , a k á r m á s t é n y e z ő 
h o z z á j á r u l , b á r m i f o r m á b a n e g y h á z i , i l le tve j 
fe lekeze t i k i a d á s o k f e d e z é s é h e z , a h ivők j 
a z o n n a l m a r o k r a s z o r í t j á k e r s z é n y ü k e t é s J 
ki n e m b o c s á j t a n a k a b b ó l s e m m i t . K é r e m ! 
ez l ap idá r i s m o n d a t , de l ap idá r i s i g a z s á g is ! ! 

A m a g y a r h o n i r ó m . k a t h . e g y h á z a n y a -
gi ü g y e i n e k g o n d o z á s á b a n f ő s z e r e p e t ját-
s z a n a k az ú g y n e v e z e t t „ k e g y u r a k . " 

É v s z á z a d o s i n t é z m é n y ez és ot t ve t t e 
e r e d e t é t , h o g y a k i rá lyok , h a e g y e s , é r d e -
m e s e m b e r e i k e t , h a d v e z é r e i k e t f ö l d b i r t o k k a l 
a d o m á n y o z t á k , e g y ú t t a l k ö t e l e z t é k ő k e t a r r a 
is, hogy- a r o m . k a t h . t e m p l o m o k a t j ő k a r -
b a n t a r t s ák , m i n d e n s z ü k s é g e s s e l e l l á s sák , 
s a h o l t e m p l o m o k n i n c s e n e k , o l y a n o k a t épít-
s e n e k . 

H i s z e n k é r e m , j ő volt ez igy, a m i g az 
ilyen királyi d o n á t i ö k e g y s é g e s o s z t a t l a n 
b i r t okok vo l tak , egy e m b e r t u l a j d o n á t ké-
p e z t é k , a f ö l d b i r t o k e l a d ó s o d á s á t m é g h í r é -
ből s e m i s m e r t é k , t e h á t p é n z m i n d é g vol t 
és — va l l juk be, ú g y a m i n t v a n , az úri-
osz t á ly m é g n e m volt oly k ö z ö n y ö s , n o t a 

s z a k á n , e g y m á s b a ö l e l k e z ö r e p k é n y e k é s f a k a d ó 

r ó z s a b i m b ó k k ö z ö t t : 
„ H a d d l á s s a m , ó h h a d d l á s s a m g y ö n y ö r ű 

a r c o d a t " 
T a l á n e g é s z v á r o s t u d o t t a s z e r e l m ü k r ő l . 

S o k a t b e s z é l t e k r ó l a , i n e r t b i z o n y a z i l y e s m i r o p -
p a n t é r d e k e s é s s p e c i á l i s d o l o g A k ö z ö n s é g c s u k 
u g y i p a r k o d o t t , h o g y e k é t f é n y l ő c s i l l a g o t m e g -
n é z z e , m e l y e g y m á s t h o s s z ú i d e i g k e r g e t t e a z 
o p e r a z e n e i e g e n . E g y e s t e a n é z ő t é r t e l j e s e n 
m e g l e l t s o l y p á r a t l a n s i k e r t a r a t t a k , h o g y a 
t a p s n a k v e g e h o s s z a s e v o l t . A f ü g g ö n y a m i n t lo-
g ö r d ü l t , m e l y e l r e k e s z t e t t e a t a p s v i h a r b a n zu-gó 
t e r e m t ő l a v i r á g o k k a l t e l e s z ó r t s z í n p a d o t , a h o l 
U i i a l e h u l l o t t k a m é l i a k f e l e t t s u h a n t e l h ó f e h e r 
r u h á j á b a n . 

A ké t m ű v é s z e n v a l a m i H i r t e l e n , l e g y ő z h e t e t -
l e n s ó v i ' n g . i s v e i t e r ő t , m i n t h a r é g ó l a l a p p a n g ó 
s / e r I m i i k n e k c s a k e r r e a n a g y s z e r ű , k ö z ö s d i a d a l r a 
l e l t v o l n a s z ü k s é g e , h o g y r e j t e k é b ő l k i t ö r j ö n . K ö -
z ü k ö s s z e f o g ó d z . o l t s a n é m a v a l l o m á s p i c i l á n g j a 
j e l e n t m e g s z e m ü k b e n é s e s k ü t r e b e g t e k , m e l y e t 
a t e r e m b ő l í n é g e g y r e f e l h a n g z ó t a p s é s é l j e n 
s z e n t e s í t e t t m e g . A k é t r a g y o g ó c s i l l a g ö s s z e t a -
l á l k o z o t t . 

E g y b e k e l é s ü k u t á n j ó i d é i g f e l é j e s e m n é z t e k 
a s z í n p a d n a k . M i k o r p e d i g l e j á r t a s z a b a d s á g u k , 
e g y ü t t i s m é t f e l l e p t e k u g y a n a b b a n а d a r a b b a n . 

H e e t t ő l f o g v a k ü l ö n ö s f o r d u l a t á l l o t t b o , 
A k é t m ű v é s z k ö z ü l m i n d e z i d e i g a f é r f i v o l l a 
t e k i n t é l y e s e b b , ö t m a g a s z t a l t á k . N e m c s o d a , к о г о 
su l i b l é v é n , k i t p a s / t a T l a m á r a k ö z ö n - é g , • • g ü l , 
s é r l e l t h o z z á , m i n t ke l l a z o k b ó l !. . . m o t Hu. ; 

b e n e a r ó m . k a t h . ú r i o s z t á l y , e g y h á z i é s 
val lás i ü g y e k k e l s z e m b e n , m i n t a m i l y e n m a -
n a p s á g . 

Így v a n a z t á n , h o g y az a b o u y i ev . 
r e f o r m , h i t k ö z s é g m á r s z é p ke rek kis s o m -
m á t ta r t k e s z e n egy ú j t e m p l o m é p í t é s é r e ; ' 
igy v a n a z t á n , h o g y a he lybe l i , c s e k é l y lé t -
s z á m ú iz rae l i t a h i t k ö z s é g t e m p l o m á t m i 
s z é p e n t a t a r o z h a t t a , s igy v a n a z t á n , h o g y 
mi k a t h o l i k u s o k s z i n t e s z é g y e n k e z v e n é z -
h e t j ü k t e m p l o m u n k k o p o t t a s , o m l a d o z ó 
fa la i t . 

P e r s z e , a r e f o r m á t u s o k is, a z i z r a e l i t á k 
is e g y h á z i ü g y e i k b e n s a j á t e r e j ü k r e v a n n a k 4 

u ta lva , de a m e l l e t t á l d o z a t k é s z e k é s h i t b u z -
gók is ; mi k a t h o l i k u s o k p e d i g s z é p s z ó v a l 
u g y a n b ő v e l k e d ü n k , de e g y e b e k b e n m i n d e n t 
a j ó I s t e n r e , no m e g a k e g y u r a s á g r a b í z u n k . 

T á v o l 1 e g y e n t ö l ü n k , a k e g y-
u r a s a g i f é r f i а к a t g á n с s о I n i 
a v a g y i g a z j ó a k a r a t u k a t , n e -
m e s t ö r e k v é s ü k e t k i c s i n y e l n i 
k é t s é g b e v о n n i, m i v e l t u d j u к, 
h o g y о к, m i n t t e s t ü l e t , i s m é t 

c s a k a z e g y e s e k á l d o z a t k é s z -
s é g é r e v a n n а к u t a l v a ; de h í r l a p -
írói k ö t e l e s s é g ü n k n e k f e l e l ü n k m é g , b á t r a n 
m o n d h a t j u k , m i n t a k ö z v é l e m é n y s z ó s z ó l ó i , 
a m i d ő n h a n g s ú l y ó z z u k h o g y a m a s i r a l m a s 

j á t é k a é s é n e k e mind ig o l y an volt , m in tha a z 
c s a k i s a fö ldsz intnek , meg a páho l yoknak s zó lna . 
Gita me l l e t t e c sak t a n i t v á n y s z á m b a 'ment, k inek 
t ehe t s égűben l e g f e l j ebb a j ö v e n d ő l á n g é s z z á l o g á t 
l á t tak ; n é m e l y e k a hang j aba r i t a l á l t ak k ivetn i va-
lut, inasok a z ügye fogyo t t j á t é k á t ne in s z e r e l l e k , 
sőt a k a d t a k e g y e s e k , kik ros sz neven »e t tek , hogy 
va l l a még kissn sovány é s s z ö g l e t e s . 

Mikor a f i a ta l a s s z o n y k a v i s sza té r t a sz ín-
padhoz , n e m s o k á r a egy ik reg i s z e r e p e b e n lepet t 
tel . Vá l toza tos , dús , teli h a n g j a m e g l e p t e a közön-
s ége t ; ugy ömlött a j a k á r ó l a da i , mint a for rás -
ból a t iszta viz. A t e r e m b e n v a l ó s á g o s t a p s v i h a r 
ke rekede t t , s ezen tú l e g é s z es te mindenk i c,-ak 
ö r e a ügye l t , öt i m á d t a . Л lia lu! a s s z o n y k a bu ldog 
volt, a n n y i r a , hogy h e l e d h é t o r s z á g o n s em a k a d t 
vo lna na l a m e g e l é g e d e l t e b b t e r e m l e s . Ügy é r e z t e , 
hogy minden , am i környez i , még a fa l ak , a ká r -
pitok és и levegő is c s ak a z ö m e s é s d i c s ő s é g é r ő l 
r e ge inek . 

Ám e iha l a lnak a fér j ad ta meg az á r á t ; 
ugy m e g f e l e d k e z t e k ró la , hogy meg c s ak egy á r v a 
t apso t s e m kapott Minden I'm у a rnyukka l j á r , s 
ez e s e tben a m ű v é s z ugy t á l a l t a , hogy s z a k a s z t o t t 
o l yan módon b á n l a k ve le , m in tha ho lmi , a s z í n p a d 
l e n e ke n ődöngő n é m a s z e r e p l ő lett vo lna . 

l 'od ig hat ö ih let te a m ű v é s z n ő t e r r e a 
s z e n v e d é l y e s j á t é k r a , ö s u g u l l a nek i azt и b ű b á j o s 
é n e k e t , mely bot s z i l a j s a g á v a l r a g a d o t t e l , hol 
ped ig l á g y s á g á v a l i , ; tett m e g . V a l ó b a n ö lobban-
tol ta l áng r a a két m e r e n g ő kék s z e m e t s e gun-
<1 • t őt a lka l i i a« int bf ls . kévé i? tesz i , ha a szi-
., ilim-i" fiúul ;c:ii k . i ' r ' . ed i i ; b enne . 

TÁRCZA. 



A D O N Y. 

ál lapot , m e l y b e n a s zegény r ó m . ka th . t e m p -
lom m o s t leledzik, t a r t ha t a t l an , és az egész 
vá ros s z é g y e n é r e szolgál . 

Igaz, t u d o m á s u n k van róla, h o g y a 
kegyuraság i tes tület k e b e l é b e n m á r ha t á roz -
tak is e m e k é r d é s b e n és a m i n t é r t e s ü l ü n k , 
jövő tavassza l belé is f o g n a k a kü l ső ta ta-
rozás i m u n k á b a , á m d e , j e g y e z z ü k meg, hogy 
itt csak к ü 1 s ö t a t a rozás ró l van szó . 

A külső t a t a rozás ké rdése t ehá t el len-
ne in tézve és azér t egy lelkes „ É l j e n " ! 
h a n g o z z é k a kegyuraság i gyü lekeze t tisztelt 
fé r t ia inak , és h a a j ózan t a k a r é k o s s á g s z e m -
b e n t a r t á s a n e m válik tán s z ű k m a r k ú s á g g á , 
ha m e g a d j á k a I s tennek is ami az I s tené , 
a k k o r b i z h a t n a k is m e n y e i Atyánk vég te len 
kegye lmében ; b i zha tnak b e n n e , hogy r a j t u k 
nyugsz ik á ldó és védő j o b b k e z e . 

Á m d e f o r d u l j u n k el a külsőtől , és tér-
j ü n k be a t e m p l o m b a . — Itt az á l lapot 
c seppe t s e m v igasz ta lóbb min t kivül. Elo-
d á z h a t l a n u l j s zükséges a t e m p l o m be l se jé -
nek fes tése ; a j tók, ab lakok , k a p u k megúj í -
tása ; az össze vissza tö redeze t t k ő b u r k o l a t 
fe l szedése és egy u j olcsó, t a r tós és te tsze- J 
tös „ T e r a z z o " burkola t l e rakása ; o l tárak és 
szószék a r a n y o z á s a ; padok l a k k o z á s a a to-
r o n y ó r a r e n d b e h o z a t a l a . . 

Nagy köl tséges p r o g r a m u l ez t u d j u k , 
de mégis a l egszükségesebb , l egodázha t l a -
n a b b c s u p á n . 

Ezen m u n k á l a t o k köl t ségeinek fedezé-
séről a s z ü k s é g e s s o m m a e lő t e remtéséve l 
legközelebb, ú j a b b cz ikkben legyen m a j d 
szó, p ihenn i a dolgot többé n e m h a g y j u k . 
- a m o n ! 

Közgyűlés. 

F. hó 2 0 - á n i s m é t k ö z g y ű l é s r e j ö t t e k ö s s z e ! 

v á r o s a t y á i n k , m e l y e n N a g y L a j o s j e g y z ő r e f e r a i t 

a z e l s ő fél é v b e n f o g a n a t o s í t o t t p é n z t á r v i z s g á l a t -

ró l , m e l y r e n d b e n t a l á l t m i n d e n t s a m i t a köz-

g y ű l é s t u d o m á s u l ve t t . 

T u d o m á s u l v e t t e a k ö z g y ű l é s , h o g y B e v i z P á l 

p é n z t a r o s e g y vo l t t i s z t v i s e l ő n e k s z a b á l y t a l a n u l 

k i f i z e t e t t 100 k o r o n á t v i s s z a t é r í t e t t e . Itt m e g ke l l 

j e g y e z n i , h o g y e z e n ö s s z e g k i f i z e t é s é n é l n e m c s a k 

Bev i z t t c r h e l t o a f e l e l ő s s é g , do h á t ö r a j t a l e h e -

tett az t b e h a j t a n i , a l o b b i n n e m . 

N a g y L a j o s e l ő t e r j e s z t e t t e B e v i z P á l p é n z -

t á r o s k é r v é n y é t , m e l y s z e r i n t m é g e g y h a v i s z a b a d -

s á g o t k é r , e g é s z s é g é n e k t e l j e s h e l y r e á l l t á i g . Mint-

h o g y a z o n b a n a s / . a b á l y r e u d e l e l i l e g m e g á l l a p í t o t t 

s z a b a d s á g i d ő m a x i m u m a l e j á r t , t o v á b b i s z a b a d s á -

g o l á s m o s t m á r c s a k a z i l l e tő k ö l t s é g é n a l k a l m a -

z a n d ó h e l y e t t e s f u n g á l á s á v a l t ö r t é n h e t . 

A f o g y a s z t á s i a d ó b é r l e t l e j á r v á n , a p é n z -

ü g y i g a z g a t ó s á g a z ú j b é r l e t r e n é z v e e l j á r á s t te t t 

f o l y a m a t b a . H o r r i b i ' i s ő s s z e g g e l k ö v e t e l t ö b b e t a 

k i n c s t á r я a z ü g y e l i n t é z é s e n e m c s e k é ' y u t á n j á -

r á s t i g é n y e l é s a m e g b í z o t t a k n a g y kö rü l t e k in -

t é s é r e l e e n d s z ü k s é g , h o g y a b é r l e t t o v á b b r a is a 

v á r o s t u l a j d o n á b a m a r a d j o n . 

A k ö z g y ű l é s e n n e k t u d a t á b a n L i p t h a y G y ö r g y 

föb i ró é s N a g y L a j o s j e g y z ő t b i z t a m e g a l e g -

m e s s s e b b m e n ő f e l h a t a l m a z á s s a l , h o g y a b é r l e t 

ü g y é b e n a v á r o s é r d e k e i t m e g v é d j é k , a d o l g o t ked-

v e z ő e n m e g o l d j á k . 

Hí r l i k , h o g y a v á r o s n a k b i z o n y o s é r d e k e l t e k 

k o n k u r e n c i á t a k a r n a k c s i n á l n i s m e g a k a r j á k k a -

p a r i t a n i a b é r l e t e t . Ezt a z o n b a n mi n e m h i s s z ü k , 

l e g a l á b b n e m t é t e l e z z ü k föl e v á r o s e g y e t l e n l a -

k á s á r ó l s e m . h o g y i ly u t o n a k ő z n e k k á r a r a tö-

r e k e d j é k . De h á t a z ö r d ö g n e m a l s z i k . . . , 

flrany János szobra. 

Ma ö l v é n é v e , h o g y h a z á n k e g y i k , a k e v e -
s ek k ö z ü l i s e g y i k l e g n a g y o b b "•költője, A r a n у 
J á n о s, m i n t a n a g y k ö r ö s i g y m n a s i u m a k -
kor i t a r i á r a . a v a r o s b ó l e l k ö l t ö z ö t t . 

Az o r s z á g b a n k e v é s f ő i s k o l a d i c s e k e d h e t о 
Ivan t a n á r o k k a l , m i n t a i a g y k ö r ö s i f ő i s k o l a , d e 
a z ó k közü l is m e s s z e ki n i a g a s i i k a n a g y k ö l t ő 
a l a k j a , e m l é k e . 

Ezt a n a g y , s z e n t e m l é k e t k í v á n t a N a g y k ö -
rös v á r o s l e l k e s k ö z ö n s é g e m e g ö r ö k í t e n i , m i d ő n a 
n a g y l a k ó j a n a k d i c s ő a l a k j á t é r c z b e ö n t e t t e s a z t 
e g y i k f ö t e r e n f e l á l l í t o t t a . 

O r s z á g r a s z ó l ó ü n n e p é l y k e r e t é b e n l e p l e z i k 

M i u t á n a z e l ő a d á s b e f e j e z é s ! n y e r t , m a g á h o z 
h i v a t t a a t a p s f ö n ö k ö t é s ü g v e f o g y o t t s á g á é i t a m ú g y 
i s t e n e s e n l e h o r d t a . S e m e g j e l e n e s e k o r , s e a t ávo -
z á s a k o r n e m t a p s o l t a k , s a h a r m a d i k f e l v o n á s b e l i 
p o m p a s v é g j e l e n e t e u t á n e g y s z e r s e m b i v t a k ki. 
P a n a s z r a m e g y a z i g a z g a t ó h o z . . . 

E d e s I s t e n e m ! Ha m e n t is p a n a s z r a , h a 
tö r ték is m a g u k a t a f i ze t e t t t a p s o l ó k , n e m vo l t 
a n n a k s e m m i f o g a n a t j a s e m ; a k ö z ö n s é g k e g y e 
a f e l e ségébe/ , p á r to l t é s ott is m a r a d t . Az a s z -
s z o n v u a k m e g h o z z á r i t k a s z e r e n c s é j e vol t : a 
l e g p o m p á s a b b s z e r e p e k e t k a p t a , m e l y e k n e k m i n d e -
g y i k é i , m in tha c s a k a z ö t e h e t s é g é h e z é s s z é p -
s é g é h e z s z a b t á k vo lna . Azé r t há t n y u g o d t a n l é p e t t 
u s z í n p a d r a , a k á r c s a k a b á l t e r e m b e a n a g y v i l á g i 
h ö l g y , Iiki e l v é g r e is t u d j a , h o g y s i k e r t fog a r a t n i . 
S z e g é n y f é r j é t e n a p - n a p u t á n i s m é t l ő d ő d i a d a l o k 
bán to t t ák , s m i n d i g h a r a g o s a b b , i n g e r ü l t e b b l ön . j 
E g y r é m l e t t n ek i . m i n t h a l o p á s t k ö v e t n é n e k e l j 
r j t a . e l s i k k a s z t a n á k tő le a k ö z ö n s é g k e g y é t , s ö 
a/.t többe s o h a v i s s z a n e m s z e r e z h e t n é . 

.1 i de i g r e j t e g e t t e a z é r z é s e i t , k i v á l t k é p p e n 
n e j e e lö l t , s u g y te t t , m i n t a k i fe l s e m v e s z i , 
I ogy m a r d i v a t j á t m u l t a . E g y e s t e a z o n b a n m é g i s 
k i p a t t an t a z i g a z s á g . A f e l e s é g e é p e n a z ö l töző -
j é b e tert v i s s z a , ket k é z r e f o g v a r u h á j á t , m e l y n e k 
s e l y e m k e l m é j e c s a k i l t o l t k a n d i k á l t ki a l e m é r -
dek b o k r é t a k ö z ü l ; a t e r e m b e n m é g m i n d i g zú-
gott a t a p s é s a z a s s z o n y k a d i a d a l i t t a s a n s ú g t a 
a z u r a n a k : 

- Ma p o m p á s k ö z ö n s é g ü n k v a n ! 
Az c s a k a n n y i t fe le l t : 
— Úgy h i s z e d ? . . . 
De h a n g j á b ó l a n n y i m a r ó g ú n y , a n n y i k e s e -

r ű s é g é r z e t t ki , hogy a z o k o s m e n y e c s k e t ü s t é n t ; 
á t l á to t t a s z i t á n . i 

Az u r a t e h á t f é l t é k e n y r á ! . . . De n e m a m o -
l y a n h i t v e s i f é l t é k e n y s é g vo l t ez , m i k o r a f é r j a z t 
a k a r j a , h o g y a f e l e s é g e , h a s z é p , h á t c s a k n e k i 
l e g y e n s z é p , h a n e m m ű v é s z i f é l t é k e n y s é g , r ú t , 
e n g e s z t e l h e t e t l e n i r i g y k e d é s . M e g t ö r t é é t , h o g y mi -
ko r a f e l e s é g e b e v é g e z v é n é n e k é t , a t e r e m m i n -
d e n s a r k á b ó l fe lzúgot t , a t a p s . A m ű v é s z h i d e g -
s é g e t , n e m t ö r ő d ö m s é g e t s z í n l e l v e , o l y a n f o r m á n 
m é r t e v é g i g a k ö z ö n s é g e t , m i n t h a a s z e m e k ö z é 
a k a r n á v á g n i : , M a j d l i a fel m é l t ó z t a t n a k h a g y n i 
a t a p s s a l , m e l y e n g e m i g en b ö s z i t , — b e l e -
fogok a z é n e k e m b e !" 

Oh, a t a p s , a t a p s ! O l y a n a m u z s i k á j a , m i n t 
a h á z f e d e l e k e t c s a p k o d ó j é g e s ő é , s m é g i s m i l y 
é d e s e n c s e n d ü l á t f o l y o s ó n , t e r m e n , s z í n p a d o n . 
Aki e g y s z e r b e l e k ó s t o l t , a l i g h a tud (ö le m e g v á l n i . 
A n a g y s z í n é s z e k e t n e m b e t e g s é g v a g y v é n s é g 
v isz i a s í r b a , h a n e m a b b a b a l n a k b e l e , h o g y n e m 
k a p n a k m á r t a p s o t . A mi e m b e r ü n k ö n is v a l o s á -
g o s k é t s é g b e e s é s vett e r ő t a k ö z ö n s é g c s ö k ü . i y ö s -
s é g e m i a t t . S o r v a d á s n a k indu l t , n a p - n a p u t á n 
b á / . s á r t o s a b b , g o n o s z a b b l e l t . P e d i g c s i t í t g a t t a 
m a g á t , a m i n t c s a k t e h e t t e , i p a i k o d o t t s o r s á b a 
b e l e t ö r ő d n i , s b i z o n y s o k s z o r e l m o n d t a m a g á b a n , 
m i e l ő t t a s z í n p a d r a l é p e t t : „ E l v é g r e is a t u l a j d o n 
f e l e s é g e m . . . S én s z e r e t e m öt ! " . . . 

H i á b a ! A s z í n p a d i é l e t k ö z e p e t t e t ü s t é n t 
k i p u s z t u l t b e l ő l e m i n d e n i g a z é r z é s é s b e t e g s é g 
ve i t r a j t a e rő t . A f e l e s é g é v e l n e m is é l h e t e t t so-
k á i g . m e r t a s o r s i r ó n i á j a — a r o p p a n t k ínok tó l 
m e g s z a b a d í t v a — A i d e s f ö l d j é b e k ü l d t e a t ehe t -
s é g e s , d a é r v é n y e s ü l n i n e m t u d ó m ű v é s z t p i h e n n i . 
Az a s s z o n y p e d i g m e g v á l t a s z í n p a d i é l e t t ő l f é r j e 
h a l á l a u t á n . 

H o l n á r G u s z t á v t aná r j e lö l t . 

lo m a e s z o b r o t , m e l y ü n n e p é l y e n j e l e n l e s z n e m 
c s a k a k ö r n y é k v á r o s a i n a k , f a l v a i n a k k ü l d ö t t s é g e i 
h a n e m k é p v i s e l v e l e s z n e k a z o n .a m k i r . t u d o m á -
n y o s a k a d é m i á t ó l k e z d v e v u l a m o n y i t u d ó s t á r s a -
s á g é s i r o d a l m i kör . a k o r m á n y , a t ö r v é n y h a t ó s á -
gok s m u s i n t é z m é n y e k . 

N e k ü n k s e m l ehe t o n n é t h i á n y o z n u n k , n e m 
c s a k a z é r t , m e r i N a g y k ö r ö s v á r o s á v a l h a t á r o s s z o m -
s z é d o k v a g y u n k , n e m c s a k a z é r t , m e r t itt i s é l -
n e k n a g y k ö r ö s i s z á r m á z i s ú e g y é n e k , a h i r e s fő-
i s k o l a vol t t a n u l ó i é s a n a g y k ö l l ö - l a n á r n u k vo l t 
t a n í t v á n y a i , h a n e m e s f ő l e g a z é r t , m e r t j e l é t k e l l 
a d n u n k n e k ü n k is u n n a k , h o g y a k u l i u r a s h a r c o -
s a i n a k e m l é k e i r á n t b í r u n k é r z é k k e l , h o g y t u d j u k 
m é l t á n y o l n i s z o m s z é d u n k l e l k e s e d e s é t n a g y j a i n k 
e m l é k e i r á n t , h o g y r é s z t k í v á n u n k v e n n i k e g y e l e -
t e s m o z g a l m a i b a n e s h o g y t a n ú s á g o t t e g y ü n k m ű -
v e l t s é g ü n k r ő l , a n e m e s e s h a z a f i a s m o z g a l m u k 
i r á n t i é r d e k l ő d é s ü n k r ő l . 

Ezt a c é l t s z o l g á l t a a z a e s t h e t i k n i t á r s a s á g , 
m i d ő n k e g y e l e l ü n k a d ó z á s á r a m o z g a l m a t ind í to t t 
é s e l h a t á r o z t a , h o g y a z o r s z á g o s ü n n e p é l y e n kü l -
d ö t t s é g i l e g v e s z r é s z t , a s z o b r o t v á r o s u n k h o z m é l -
t ó a n m e g k o s z o r ú z z a , 

A m o z g a l o m h o z — k e v é s k i v é t e l l e l — k é s z -
s é g g e l c s a t l a k o z o t t i n t e l l i g e n c i á n k s á l d o z a t k é s z -
s é g é v e l l e h e t ő v é t e l l e , h o g y a s z ü k s é g e s d í s z e s 
k o s z o r ú b e s z e r e z t e s s é k é s f e n k ö l t e b b g o n d o l k o z á -
s u n k j e l é ü l a n a g y kö l tő s z o b r á n e l h e l y e z t e s s e k . 

M i d ő n ez t ö r ö m m e l r e g i s t r á l j u k , b á l á s kö-
s z ö n e t ü n k n e k a d u n k k i f e j e z é s i m i n d a z o k n a k , a k i k 
k e g y e l e t e s a k c i ó n k a t t á m o g a t á s b a n r é s z e s í t e n i k e -
g y e s e k v o l t a k . 

A z z a l , h o g y ez t a n y a g i l a g é r v é n y r e j ú t l a t n i 
s e g í t e t t e k , n e m c s a k á l d o z a t k é s z s é g ü k r ő l , u n e -
m e s c é l o k é s e s z m é k i r á n t i l e l k e s e d é s ü k r ő l ' e l t e k 
t a n ú s á g o t , h a n e m e g y m a g a s a b b , t i s z t u l t a b b é s 
f e n k ö l t e b b e r k ö l c s i é r z é k ü k r ő l is , m e l y n e k f é n y e 
m e l e g e n r a g y o g v i s s z a a k o s z o r ú a r a n y b e t ű i r ő l : 

„A n a g y k ö l t ő n e k : 
A b o n y m ű v e l t p o l g á r a i . " 

Temesközy Gerzson. 

e s e t e k , . 

C s ü t ö r t ö k . N e m a z e l m ú l t , s e m a j ö v ő , e g y -
á l t a l á n n e m a r r ó l a c s ü t ö r t ö k r ő l ' v a n s z ó , m e l y a 
h é t n e k k ö r ü l b e l ü l a k ö z é p s ő n a p j á t t e sz i k i , h a n e m 
o l y a n c s ü t ö r t ö k r ő l , m e l y e t v a l a m e l y t e r v , e s z m e , 

j v a g y s z á n d é k s z o k o t t m o n d a n i , h a — n e m s i k e r ü l . 

T e r v b e v e t t e m , h o g y a h o m o k i s z ö l l ö s g a z -
d á k s z e g e d i o r s z á g o s k o n g r e s s u s á u k é p v i s e l t e s s ü k 
m a g u n k a t mi is a b o n y i s z ö l l ö s g az .dak , e g y r é s z r ő l 

; a z é r t , h o g y h á t h a l e s z v a l a m i h a s z n u n k n e k ü n k is 
1 b e l ő l e , m e r t n e m á r t ott l e n n i , a h o l v a l a m i o k o s 

d o l g o t c s i n á l n a k e s m i n d e n t j ó t u d n i , d e m e g k ö -
t e l e s s é g ü n k is t á m o g a t á s á r a l e n n ü n k n e k ü n k is , 
p a r á n y i t e h e t s é g ü n k k e l , h a v a l a m e l y k o m o l y g a z -
d a s á g i k é r d é s b o n o r s z á g o s m o z g a l o m indu l m e g . 

N o s ? Egy é r t e k e z l e t r e h í v t a m ö s s z e s zö l l ö s -
g a z d a t á r s a i m u l , ö s s z e j ö t t e k v a g y 1 5 en s a z t 
h a t á r o z t á k , h o g y h a t á r o z z o n e g y m á s i k é r t e k e z l e t . 
A m á s i k é r t e k e z l e t is ö s s z e l e t t l i i va , a z o n is m e g -
j e l e n t e k v a g y 1 2 e n . Ezen a z t á n m á r n e m is l i a -
t ó r o z t a k s e m m i t . Így a z t á n a z e s z i n e , a s z á n d é k 
m e g i n t e g y n a g y -— c s ü t ö r t ö k ö t m o n d o t t . 

J ó , j ó , k é r e m . N e m b a j . M a r a d j u n k c s a k a z 
e k e s z a r v a n á l , m e g a k a s z a — k a p a n y e l é n é l . De 
a z t á n ott m a r a d j u n k a m e s f o g j u k m e g e m b e r ü l 
é s n e p a n a s z k o d j u n k t. . . g y e r e k m ó d j á r a , h a 
e l v e s z , a mit az. I s ten m e g a d o t t s n e i r i g y k e d 
j ü n k g y á m o l t a l a n e m b e r m ó d j á r a a r r a , ki m e g t u d j a 
b e c s ü l n i , m e g t u d j a m e n t e n i a z I s t en á l d á s á t . 

Ebből a z e s e t b ő l l e s z ű r h e t j ü k a/.l a k o n z e k -
v e n c i á i , h o g y mi , h i r e s a b o n y i a k , h a v a n e g y k i s 
b o r t e r m e s ü n k , n e m s z o r u l u n k s e m m i l e l e o k o s do -
l o g r a , ha p e d i g n i n c s , a k k o r m e g m i n e k ? N e m 
é r d e m e s . 

* 
* • 

Л „vá ro s . " Egy ik c e g l é d i l a p t á r s u n k v e z e t ő 
c i k k é b e n f o g l a l k o z i k a z z a l a k é r d é s s e l , h o g y m i k 
a d j a k m e g e g y v á r o s n a k a v á r o s i j e l l e g o l s m i k 
a k ö t e l e s s é g e i e g y k ö z s é g n e k , h o g y a „ v a r o s " c i -
mot ne b i t o r o l j a , v a g y I g a l a b i ) is n e Csak n é v -
l e g , d e t é n y l e g i s v a r o s l e g y e n . A c i kk e l é n a kö-
v e t k e z ő k f o g l a l t a i n a k : „ M m t a s z é p , h í v e s p a t a k -
r a a s z a r v a s k í v á n k o z i k . " v a g y m in t a z e g y e s e m -
b e r a m e g k ü l ö n b ö z t e t ő „ ú r " s z ó é r t s o v á r o u g y a n -
ú g y s z e r e t i k a n a g y o b b k ö z s é g e k m a g u k a t v a r o s -
n a k n e v e z n i . l i t a s z o m s z é d s á g u n k b a n is v an e g y , 
m e l y n e k k ö z s é g h á z a h o m l o k z a t ú r ó l m e s s z e r a g y o g 
о s z ó : „ v á r o s b a -a " 

T a g a d h a t a t l a n u l r e á n k c é l o z a „ r a g y o g ó * s z ó -
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v a l , b á r n e m r a g y o g a z a szó , l i ánom s z e r é n y e n 
f eke t é l l i k . 

T u d j u k , h o g y n e m i r igy l i j ó s z o m s z é d i n к a 
c i m e t , de h o g y k é t s é g e ne l egyon a z i r ánt , hogy 
a z t n e m ö t l e ibö l s n e m n a g y r a v á g y á s b ó l b i g y e s z -
t e l t ük o d a , h i v a t k o z u n k a m á r többször em i i t e t t 
s v á r о s u n к l e v é l t á r á b a n őrzött Már ia T e r é z i a 
k i r á l y n ő n k a d o m á n y l eve l é r e , m e l y s z e r i n t Abony t 
ö r ö k i d ö k r e f e l r u h á z t a a m e z ő v á r o s 
k i v á l t s á g o s c í m é v e l , b i z o n y á r a s z in t én nem p u s z t a 
ö t l e tbő l , h a n e m a z é r t , hogy e r r e Aborty a n n o ak-
kor , b i z o n y á r a r á s z o l g á l t . Hogy mive l , az is m e g 
v a g y o n i rva a b b a n a p e c s é t e s l e v é l b e n , de hogy 
mos t a n a g y z á s i m á n i á n kivül mive l r a g a s z k o d u n k 
h o z z á o l y a n g ö r c s ö s e n , az t m á r a l i g h a t u d n á meg -
m o n d a n i v a l ak i , h a c s a k a z é r t n e m , l iogv j á r á s i 
, k ö z p о n t" v a g y u n k . H a n e m ez m á r c s a k u g y a n 
n e m a mi é r d e m ü n k . 

M I U J S A G ? 

— T a n á c s ü l é s . S z e r d á n a z e l ö l j á r ó s á g 
t a n a c s ü l é s t tar tot t , m e l y e n a h i v a t a l o s s z ü r e t ha-
t á r i d e j é t s z e p t e m b e r hó 2 6 - á r a á l l ap í to t t a m e g . 

— Itfteghivás. A he l ybe l i á l l . po lg . l e á n y -
i s k o l á n a k „ A b n n y i L a j o s Ö n k é p z ő k ö r e " f. hó 2 8 -
á n , s z e r d á n d é l u t á n 4 ó r a k o r t a r t j a e t anév i a l a -
k u l ó ü l é s é t , m e l y r e a z i sko la t a v a l y v égze t t nö-
v e n d é k e i t . v a l a m i n t a z Ö n k é p z ő k ö r t a v a l y i k i i l sö 
t a g j a i t ez úton is m e g h í v j a B u d a y T e k i a , a z Ön-
k é p z ő k ö r t an t e s tü l e t i e l n ö k e . 

—- „ £ h r l i c E i * H a t a - 8 0 S . " M inden új-
s á g o l v a s ó i s m e r i m á r ezt a h á r o m szót , moly 
e g y v i l á g r a szó ló s z e r n e k a n e v e , m e l y l y e l e g y 
n é m e t p r o f e s s o r vá l to t ta m e g e g y s z ö r n y ű be t eg -
s é g b ö l a z e m b e r i s é g e t . U j a b b a n m á r többfé l e bo-
t e g s é g e l l en k í s é r l e t e z n e k ve l e . de c s ak k e v e s e n , 
m e r t a s z e r is, a z a l k a l m a z ó o rvos is s o k b a ke-
rü l s c s a k is k ó r h á z a k b a n o p e r á l n a k e g y e n l ő r e 
ve l e . V á r o s u n k b a is e l ju to t t a z o n b a n most m á r a 
h i r e s s z e r . Egy b u d a p e s t i o rvos m a e g y h e t e ol tott 
be ve l e n é g y e g y é n t a köz ség i k ó r h á z b a , Dr. Hirn 
M á r t o n é s Dr. Ha lmi I s tván o rvosok r e s s i s t á l á s á -
v a l . A b e t e g e k közül 3 he l ybe l i é s e g y c e g l é d i . 
Ez u tóbb in f e l t é t l enü l s e g í t e n i fog a z o l t ás , m e l y 
s z e m é l y e n k é t 1 2 0 k o r o n a b a ke rü l . A több iek szor -
g o s orvos i figyelés a l a t t á l l a n a k . 

ft revo lver* . N a g y o n e l k e s e r í t e t t e Né-
m e t h F r i g y e s a s z t a l o s s e g é d e t , hogy i d e á l j a , Tóth 
M a r i s k a , v a l ó s z í n ű l e g n e m v i s z o n o z t a a z ö g y ö n -
g é d é r z e l m e i t , s e g y m á s i k f i a i a l e m b e r , J u h á s z 
I s t ván a s z t a l o s s e g é d fe l é ha j lo t t i nkább . E lkese -
r e d é s é b e n Néme th F r i g y e s gondo l t m e r é s z e t é s 
n a g y o t : hogy k ipusz t í t j a a v i l ágbó l ugy Tóth Ma-
r i s k a t , mint a z u d v a r l ó j á t , J u h á s z I s tvánt . Ma egy 
h e t e r e gge l H o l l ä n d e r k e r e s k e d é s é b e n vett e gy 
r evo lve r t , t ö l t ényeke t s igy f e l s z e r e l v e „ h a l á l r a -
s e n n t a n " d< lui ui k iá l l t a z a r t é z i k é t m e l l é s v á r t a 
a s z i n t en h a l a i r a s z á n t f i a ta l pár t . Nem h i á b a vá-
r akozo t t . azok jö t t ek s é t á l v a , e g y m á s mel le t t a ka-
s z á r n y a me l l e t t i j á r d á n . N é m e t e l ébök m e n t é s se 
s ző , s e h e - z e d . e g y e t a l e á n y k á r a lőtt , de n e m 
t a l á l t , kettőt ped i g J u h á s z r a , a k i n e k az e l ső lövés-
se l k e z e f e j e i m i t e k e r e s z t ü l , a m á s o d i k k a l ped ig 
e g y e n e s e n a s z i v é n e k cé l zo t t , d e a go l yó J u h á s z -
n a k a fe l ső z s e b é b e n l evő z s e b ó r á j á n f e l a k a d t s 
c s a k kis se l ie t e j t e t t a me l l én . N é m e t a z t á n m a -
g á t a k a r t a a g y o n l ő n i , de e g y b a r á t j a l e fog t a , e g y i k 
r e n d ő r is oda s i e t e t t s a iövö ldözö s z e r e l m e s lo-
v a g i t bev i t t ék a v á r o s h á z á r a , hol a z o n n a l l e t a r -
t ó z t a t l a k s im i s i i ap a k e c s k e m é t i ü g y é s z s é g fog-
l i á z a h a s z á l l í t o t t ák . Ezzel a s z í n d a r a b e l s ő fe lvo-
n á s a vege i e r l . Köve tkez ik a m á s o d i k : a t ö r v é n y -
szék i t á r g y a l á s s a h a r m a d i k : a fogház , a k e s e r -
v e s b ű n h ő d é s a k ö n y e l m ü é s o s toba c s e l e k e d e t 
fölött . 

Rlérték hitelesítés. A Kecskeméti 
m é r t é k h i l i l e s i ló h i v a t a l Г évi ok tóbe r hó 7 én 
v á r o s u n k b a n é rkez ik e s itt o k t ó b e r hó 2 l - é i g ter-
j e d ő idő a l a t t a z i dőszak i m é r t é k h i t e l e s i t é s t v égz i . 
H i v a t a l o s h e l y s é g e a v á r o s h á z a fö ldsz int i 14 s z á -
nni s z o b á b a n lesz . Minden k ö z h a s z n á l a t b a n forgó 
m e r t é k h i t e l e s í t endő — a z é r t e z l e g i n k á b b k e r e s -
k e d ő i n k e t é s a k o c s m á r o s o k a t i l let i . S z i g o r ú a n kö-
t e l e ző a h i t e l e s í t t e t é s , mer t ki ezt e l m u l a s z t j a 4 0 0 
k o r o n á i g t e r j e d h e t ő b í r s á g g a l bün t e the tő . B ő v e b b 
é r t e s í t é s s z e r e z h e t ő a v a r o s h a z á n k i f ü g e s z t e l t 
h i r d e t m é n y b ő l , a moly a h i t e l e s í t é s i h e l y s é g n é l 
m e g o l v a s h a t ó . 

— A népföikelök jelentkezése el-
m a r a d . A h o n v é d i Imi m i n i s z t e r é r t e s í t e t t e a 
f ővá ro s t , h o g y a m a g y . kir . nepl 'ö lke lök i dő sz ak i 
j e l e n t k e z é s e a k o l e r a v e s z e l y r o va ló t ek in te t t e l eb-
ben a z é v b e n e l m a r a d . 

— F i g y e l m e z t e t é s . A f e n y e g e t ő kole-
ra v e s z e d e l e m r e va ló tek in te t te l , v á r m e g y é n k al is-
p á n j a fe le t te s z i go rú r e n d e l e t e t adot t ki a köz-
t i s z t a s ág i i n t é z k e d é s e k v é g r e h a j t á s a t á r g y á b a n . En-
nek köve tkez t ében a v á r m e g y i s z a b á l y r e n d e l e t 
r e n d e l k e z é s e i t a h a t ó s á g o k betű sze r in t be t a r t a tn i 
k ö t e l e s e k . í g y a v á r o s be l t e rü l e t én egy udva ron 4 

. d rb . s e r t é s n é l több n e m ta r tha tó , p á l i n k a fözdék- ' 
né l s e m m i fé le e l h a s z n á l t a n y a g (ül nem gyű j the -
tő. Midőn t ehá t a r endőr i közegek ezeke t e l l enőr-
zik, t i l a l m a z z á k , nem ö n k é n y ü l e g j á r n a k el, h a n e m 
a l a k o s s á g e r d e k é b e n a fe lsőbb r e n d e l e t e k e t ha j t -
j á k v é g r e , a m i t m i n d e n k i n e k r e s p e k t á l n i a kel l . 

— Sza i lnok i idy l . A , T i s z a v idéki Uj-
j s á g " - b ó l ves szük át ezt a k is r o m a n t i k á t : Mosta-

n á b a n ny í l t m e g a L ige t u t c ában a L a q u e r fé le 
k á v é h á z z a l s z e m b e n e g y c ipé sz üz le t , me l ynek fő-
nöke S z a l ó k i István szo lnok i c i p e s z m e s l e r . Most 
a z u t á n k i tudódot t hogy Sza lók i n e m a l e gbec sü l e -
t e s ebb módón s z e r e z t e a z ü z l e t é h e z va ló pénz t . 
S i k e r ü l t u g y a n i s neki e g y g a z d a g ha tvan i e m b e r 
ne j é t e l c s á b í t a n i , kit r ab i r t , hogy s z ö k j e n e k m e g 
Ha tvanbó l , s h o g y a z fé r j é tő l v a l a m e n n y i pénz t is 
hozzon el . Az a s s z o n y b e l e e g y e z e t t , s fé r j e pénz-

j t a r ábó l 1900 ko roná t e l lopva Sza lók i va I S z o l n o k r a 
' szököt t . M indez ide i g h i á b a ke r e s t ék őket , de most 

v a l a m i é r t ö s s z e s z ó l a l k o z t a k s m é g a z a s s z o n y 
volt, a z , ki S/a lók i t l e i j e l en t e t t e , s ezze l a d í s ze s 
i dy lnek v é g e lett . 

— ft legújabb IkaszabíjtSrésfoez. 
A S a s h a l m i pusz t án bá ró H a r k á n y i F r i g y e s k á r á r a 
e lköve te t t k a s z a b e t ö r e s a l k a l m á b ó l fe lh ív juk o lva -
só ink f i g y e l m é t a „ m e t e o r * p é n z s z e k r é n y és tre-
s o r g y á r r a , me l y g y á r n a k p á n c é l s z e k r é n y e i t é s sza -
b a d a l m a z o t t m i n g r á n i t bé l é sű tömör ka szá i t betö-
rő edd ig fe l törn i n e m tud ta . Meg tek in the tők a 
g y á r b a n B u d a p e s t , VI. Gömb-utca 59 . é s a váro-
si r a k t á r b a n V. marokkó i utczu 4 

— Repülőgép Cegléden. Egyik ceg-
l éd i pénz in t éze t i t i sz tv i se lő — a m i n t hir l ik — re-
p ü l ő g é p ké s z í t é s éve l fog l a lkoz ik s m ü v é v e l m á r 

• a n n y i r a ha l ad t , hogy e hó v é g é n p r ó b a r e p ü l é s t 
fog v é g e z n i . 

— Örökösök keresletnek. Egy nagy 
ö r ö k s é g r ő l , több mi l l ió do l l á r ró l van szó, a m e l y 
e g y M e x i k ó b a n m e g g y i l k o l t ö r eg nö u t an m a r a d t 
s a m e l y n e k ö rököse i S z o l n o k o n is l a k n a k . A Var-
s á n y i é s Deutsch c s a l á d o k t ag j a i j u to t t ak a b b a a 
k e l l e m e s he l y z e tbe , hogy egy n a g y a m e r i k a i ha-
g y a t é k n e v e t ő ö rököse i l ehe tnek , s hogy a n a g y o n 
is a m e r i k a i izü do log ne in h u m b u g , vagy é r e t l en 
t r é f a , m u t a t j a a z , hogy a m e x i k ó i m a g y a r konzu -
l á tu s d i p l o m á c i a i uton ke re s i a z ö rökösöke t , ak ik 
v i szont m á r ü g y v é d e t is m e g b í z t a k a z e r d e k e s é s 
é r t é k e s ü g y l e b o n y o l í t á s á v a l . 

— Egészségünket csak akkor 
tudjuk, amikor már elvesztettük. 
Á m a z okos e m b e r nem v á r j a be e lves/té t e s fő-
leg a z i l yen j á r v á n y o s időben m a r e lő re gondos-
kodik , hogy h á z a s o h a s e l e g y e n egy p a l a e z k Es-
t e rházy c o g n a c né lkü l . Ahol ped i g ezze l é l n e k , 
oda ko l e r a be nem fé rkőz ik s o h a . 

Lisztpiaci ár jegyzék. 
— F l é g n e r G é z a g ő z m a l m a he t i j e l e n t é s e . — 

! G 0 á s l i s z t 3 3 f i l l e r . — 0 - a s l i s z t 3 3 fi l l . — l - e s 
! l i s z t 3 2 fiiE. — H - e s l i sz t 3 1 fill . — I i ! a s l i s z t 

3 0 fillér. — I V - e s l i sz t 2 7 (il. V - ö s l i s z t 2 2 
fil. — VI o s l i s z t 2 0 fil. - - V I I - e s l i s z t 1 3 fillér 
k i l ó j a . -—• F e h é r r o z s l i s z t 2 1 fii. —- V e g y e s l i s z t 
12 f i l l é r k i l ó j a . —- B ú z a o s r o z s k o r p a 8 ' — k o r o -
n a m á z s á j a . — B ű / . a h a j 4 k o r o n a . — S ö p r e d é k 
l i s z t 7 k o r o n a 1 0 0 k i l ó n k é n t , z s a k n é l k ü l . T e n g e r i : 

1 0 0 k i l ó 1 3 — k o r . , 1 v é k a 3 1 0 k o r o n a . 

H a r l á s . 

B ü k k ö n y s z é n a ós l r n h a m a n g o r l ó e ladó . 
Cím a k iadóhiva ta lban . 

K i a d ó l a k á s . 

1 ker. R ó z s a u tcza 11 sz. alatt 2 padlós 
szoba , k o n y h a , h a s z o n b é r b e kiadó, ó hely-

sz ínén lehet é r t ekezn i . 

E l a d á s . 

R a d á k u tca 12 sz. ház s zabadkézbő l e ladó . 
1 Ér tekezni lehet a t u l a j d o n o s s a l a helyszín n. 

3802. flbony Községtől. 
kig. (.)1U. 

Hirdetmény. 
Abony község e lö l já rósága közhi r ré te-

szi, hogy a község t u l a j d o n á t képező négy 
o r szágos v á s á r b a n és a napi p iacokon való 
h e l y p é n z s z e d é s joga 1911 . j a n u á r l . - tö l 
az 1 9 1 3 . d e c e m b e r végéig t e r j edő 3 h á r o m 
évre á rve ré sen h a s z o n b é r b e adat ik. 

E célból Abony község h á z á n á l 1910. 
évi október hó 10-ik napján délelőtt 
10 órak,or ny i lvános á rverés tartalik. 

Kikiáltási bérösszeg 7 0 0 0 korona . 
Az árverés feltételei , a főjegyzői i rodá-

ban megtekin the tők . 
Abony, 1910 . s z e p t e m b e r 21. 

A z e l ö l j á r ó s i i g ' . 

É r t e s í t é s . 

Van s z e r e n c s é m a n. é. közönsége t 
értesí teni , hogy ok tóber hó l.-töl a tánc-
t an i t ás t a Kath. Munkásegyle t nagy te rmé-
ben m e g k e z d e m , melyre be i ra tkozni lehet 
n a p o n k é n t l a k á s o m o n : Ga lamb-u tca 83 . sz . 
alatt. — Az erdeklüdök b. pá r t fogásá t ké rve 

kiváló tisztelettel 

özv. Mclló Flóriánné 
oki . t á n c t a n i t ó u ö . 

Üzlet megnyitás. 
V a n s z e r e n c s é m a n. ó. k ö z ö n s é g b e c s e s 

t u d o m á s á r a hozni , hogy A b o n y b a u a S z ü l l ö s i - f é l e 
h á z b a n s z e p t e m b e r ho 1 - én 

szíjgyártó üzletet 
n y i t o t t a m , m e l y e t a ma i kor i g é n y e i n e k m e g f e l e -
lően r e n d e z t e m be. 

Kész í t ek l ó s z e r s z á m o k a t a l e g e g y s z e r i i b t ö l a 
l e g f i n o m a b b k i v i t e l i g ; j a v í t á s o k a t ped ig , ú g y m i n t 
s z e r s z á m o k , kocsi ü l e s ek , d í v á n y o k s tb . j a v í t á s á t 
a l e g p o n t o s a b b a n é s j u t á n y o s á n v á l l a l o m . Öreg 
s z e r s z á m o k a t a l e g m a g a s a b b a r a k me i l e t t be -
c s e r é l e k . 

R a k t á r o n tartok e s z a k m á b a v á g ó m i n d e n 
c i kke t : kocs i zó es lovag ló s z e r s z á m o k a t , kocs i 
ü l é s e k e t va lód i d i s znóbőr b e h u z a l t a l , o s t o r n y e l e s 
o s t o r s z i j a k a t a l eg jobb m i n ő s é g b e n , s z a r v a s b ő r é s 
k o c s i m o s ó s z i v a c soka t , t o v á b b á m i n d e n f é l e s z e r -
s z á m kenőc söke t , bő r l ago t , a p r e t u r t , n y e r e g s z a p -
pan t , n y e r e g v i z e t s tb . s tb . m e l y e k a l e g o l c s ó b b 
á r o n k a p h a t o k . 

Minden tö r ekvé se in o d a i r á n y u l , h o g y t. ve-
vő imet pon to s an , j ó l é s o lcsón k i e l é g í t h e s s e m . 

Mega in a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g s z í v e s pár t -
f o g á s á b a a j á n l v a m a r a d t a m 

k ivá ló t i s z t e l e t t e l 

S z a b ó I g n á c z 
s z í j g y á r t ó é s n y e r g e s 

É r t e s i f é s . 

Van s z e r e n c s é m a n . é. közönsége t 
ér tesí teni , hogy a Népkör he ly i ségében a 
tanctanitást ú jból m e g k e z d t e m , melyre be-
i ra tkozni lehet n a p o n k é n t a N é p k ö r b e n . A 
nagy bos ton taní tásá t kü lön ó r á k o n elfo-
gadott). 

Az érdeklődök b. pár t fogásá t kéri 

kiváló tisztelettel 

Demeter Sámuel 
oki . t á n c t a n í t ó . 

Egy jócsaládból való íiú tanuló-
nak fölvétetik a kiadóhivatalban. 



XIII. év fo lyam. A B O N Y . 39 . s z á m . 

V a n s z e r e n c s é m Abony város és v idéke t. k ö z ö n s é g é n e k b. figyel-
mét felhivni 

hol igen j u t á n y o s á ron és gyo r san s ze rezhe tők be : név jegyek , l akoda lmi 
és báli meghivók és m i n d e n f é l e n y o m t a t v á n y o k . 

A t. közönsége t tiszta, m o d e r n és p o n t o s k i s z o l g á l á s r ó l . m i n d e n k o r 
biztositva, k ö n y v n y o m d á m a t b. p á r t f o g á s u k b a a j án lva , igen lisztéit megren -
de lő imnek szolgála tára m i n d e n k o r ö römes t készen vagyok. 

Kiváló tisztelettel 

S Z E R b f l H E L Y I JÁNCS 
n y o m d a t u l a j d o n o s . 

s z á l l i t a m e r i k a i s i m a é s g y ö k e r e s v e s s z ő -
k e t k ü l ö n f é l e f a j o k b a n , f a j t i s z t a s á g é r t jó t -
á i lva , l e g d ú s a b b v á l a s z t é k b a n a m á r é v e k 
ó t a e l s ő n e k é s l e g m e g b í z h a t ó b b n a k i s m e r t : 

К isk ük üllőmén ti első 
s z ő l ő o l t v á n y - t e l e p . 

Tulajdonos: C f lSP f lR I FRIGYES 
A E b G Y E S , 61. SZ tNagykOktlllö-m.) 

КЩ- T o s s ú k lvr tpos ű r j e g y / . ó k o t l t r t r n i ! - j j g 

Az á r j e g y z é k b e n t a l á l h a t ó k az o r s z á g m i n d e n ré-
szérő l é r k e z e t t e l i s m e r ő l eve l ek , e n n é l f o g v a min -
d e n s z ő l ő b i r t o k o s m e g r e n d e l é s é n e k m e g t é t e l e e lő t t 
az i s m e r ő s s z e m é l y i s é g e k t ő l ugy szó- , m i n t i rás -
boli leg b i z o n y s á g o t s z e r e z h e t m a g á n a k fen t i s z ő -

lőtelep feltétlen megbízhatóságáról. 

M A G Y A R V U L K Á N C E M Г \ l \ \ I l i JUH A R Y S A G 
Központi i roda : Budapest, Vas-utca 25. szám. — Telefon-sz. 107-16. Gyár te lep: Sçlyp. — - T ç l ç f o n : Hatvan 4 6 . 

Elsőrendű Selypi porltandcçmentet, VulKánporiland cemeniçi , Kitűnő 
minőségűt, mely a pori landcement szabványait 50"/o-Kal túlhaladja. A j á n l : 

É!e!miszerek, bel- és külföldi 
terményeket értékesítő vállalat 

Bon* S á m u e l é s T á r s a 
A székesfővárosi pénztárnál óvadékot elhelyezett 
t ö r v é n y s z é k i l e g bejegyzett magánbizományosok. 

Budapest Központi Vásárcsarnok,. 
Iroda : Csillag-utca 1. Telefon 42 26. Sürgönyeim : 
Beer Csillagutca. Postatakarék Dheque számla 25153. 

T31 f o g n r l j u l í m i r i r l o n f i M o ö l e l m i c l k l e I n z o r n á -
n y i <*ч-1 Oly eb i 10.-"öt a l o g m a g a s a l j b n a p i á l ' b a n 
a l o g j u l á n y a a a b b t 'o l töto lo lc m e l l e t t , g y í i i ' S 

Он e l ő n y ö n l e l j o n y « >1 il anna l 

M a r h a h ú s t , ö tö t t b o r j u k a t , j u h o k a t , b á r á n y o k a t , 
s e r t é s e k e t , füs tö l t ko lbász á r u k a t , nve r s - é s 
f ü s tö l t s o n k á t , v a d a k a t , élő é s vágo t t t i sz t i to t t 
b a r o m f i t , h a l a k a t , élő r á k o k a t , t o j á s t , méze t , 
te i le l l , va j a t , t e h é n t ú r ó t , j u h t ú r ó t , s a j t o k a t , 
h ü v e l y e s v é l e m é n y e k -, mál ta i , p a p r i k á t , zöld-
ség fé ' eke l , b u r g o n y á i , kora i főze lékeke t , gyii-
m ö l e s ö k e t . a lma , b i r s a l m a , kö r t e , s z a m ó c a , 
má lna , p ö s z m é t e , r ih iske , meggy , c s e r e s z n y e , 
ba rack , szi lva, görög- é s s á r g a d i n n y e , c s e m e g e -

szőlő, borsző lő , m u s t , bo r , s tb. s tb . 

A küldemény, к elmünkre : Központi Vásárcsarnok 
vasútállomáshoz intézendők. 

Heti jelentést kívánatra küldünk és készséggel szol-
gálunk n.im.ei-.nt.T.d felvliágositassal. 

N y o m . S/.L'rdi i l ia ly i J á n o s n á l A b u u y b u u . 

S Z E R D A H E L Y ï J Á N 0 S 
k ö n y v n y o m d á j a , az „ A b o n y " k i a d ó h i v a t a l a 

a b o n y b a n . 

Tiszteit háziasszony ! 
T u d j a - e Ön miért legjobb a F légner- fé le 

l i sz t? T u d j a - e Ön miért l e g o l c s ó b b ' a Flég-
ner-féle l i sz t? fl Flégner-féle mümalmi 
liszt azért a Içgjobb, mert a legkitűnőbb 
tiszavidéki búzából , a l e g m o d e r n e b b e l já rás-
sal készül . Azért a legolcsóbb, mer t a 
Flégner-féle lisztet n e m drágí t ja s e m szállí-
tás, sem az eladással j á ró költség. — A 
Flégner-féle műinaimi liszt bá rme ly 
más lisztnél szaporább. 

K a | > h : i t ó : 
F l é g n e r - f é l e g ő z r a a l m i l i s z t r a k t á r . H u n y a d i - u t c a — F l é g n e r - f é l e 

g ö z m a l r a i fiiúk l i s z t r a k t á r , S z e l e i - ú l . 

Központi iroda : 

BUDAPEST, V., Csáky-uteza 14. sz. 

M A G Y A R Á Z A T . 

Hogy m e n n y i r e k ö z t u d o m á s a a k ö z ö n s é g n e k az a t ény , hogy 

k o l e r a j á r v á n y 
veszé lyének ese tén a t i sz taság mel le t t 

l e g j o b b óvszer .. 
E S T E R H Â Z Y - C O G N A C 

a n n a k l eg jobb b izonyí téka a rendkívü l i fogyasz tás . 
Hiva ta losan , közjegyzői leg m e g van állapítva, hogy az Ester-

házy cognacgyár két Egrot-féle főzőkészü léke 

1,752.000 liter bor 
t e rmelő képességet foglal m a g á b a n . 

Ez az óriási szám legjobb bizonyí téka a n n a k , hogy a k ö z ö n -
ség tudja, mivel védekezzék a 

kolera ellen. 
Ez a magya ráza t a a r endk ívü l nagy f o g y a s z t á s n a k . 

Az Esterházy-cognac mindenütt kapható. 


